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1 Viktig

Sikkerhet
• Les disse instruksjonene.
• Ta hensyn til alle advarslene.
• Følg alle instruksjoner.
• Ikke blokker noen av ventilasjonsåpningene. 
• Ikke installer nær varmekilder, som 

radiatorer, ovner eller andre apparater 
(inkludert forsterkere) som produserer 
varme.

• Hold dette produktet unna direkte sollys, 
åpen �amme eller varme.

• Apparatet skal ikke utsettes for drypp eller 
søl.

• Plasser dette produktet på en �at, hard og 
stabil over�ate.

• Plasser ingen farekilder på produktet (f.eks. 
væskefylte gjenstander, tente lys).

• Plasser aldri dette produktet oppå annet 
elektrisk utstyr.

• Bruk kun utstyr/tilbehør som angitt av 
produsenten.

• Fjern aldri dekselet på dette produktet, 
overlat alt vedlikehold til kvali�sert 
servicepersonell. Service er påkrevd dersom 
produktet er skadet på noenmåte, som for 
eksempel hvis strømledningen eller pluggen 
er skadet, væske har blitt sølt eller 
gjenstander har falt inn i apparatet, 
apparatet har værtutsatt for regn eller fukt, 
ikke fungerer normalt, eller har blitt mistet.

• Et batteri (batteripakke eller installert 
batteri) må ikke utsettes for sterk varme som 
solskinn, ild eller lignende.

• Eksplosjonsfare hvis batteriene byttes feil. 
Skift kun ut batteriet med samme eller 
tilsvarende type.

• Bruk, lagring eller transport av batterier i 
ekstremt høye eller lave temperaturer, samt 
lavt lufttrykk i høye høyder, kan utgjøre en 
sikkerhetsrisiko.

• Eksplosjonsfare hvis batteriet erstattes med 
feil type.

• Ikke erstatt et batteri med en feil type som 
kan omgå en sikkerhetsmekanisme (for 
eksempel noen typer litiumbatterier).

• Installer alle batterier riktig.
• Å etterlate et batteri i omgivelser med 

ekstrem varme eller lavt lufttrykk kan føre til 
eksplosjon eller lekkasje av brennbar væske 
eller gass.

• Batterier inneholder kjemiske stoffer. De bør 
kastes på riktig måte.

• Ta øyeblikkelig kontakt med lege hvis du 
mistenker at batteriet er blitt svelget eller 
be�nner seg inne i kroppen.

• Hold alltid alle nye og brukte batterier 
utenfor barns rekkevidde ved bytte av 
batteri. Pass på at batterirommet er helt 
lukket etter at du har byttet batteriet.

• Hvis batterirommet ikke kan lukkes 
ordentlig, må bruk av produktet opphøre. 
Oppbevar det utilgjengelig for barn og 
kontakt produsenten.

• Dette produktet skal ikke utsettes for drypp 
eller sprut.

• Ikke plasser mulige fare på apparatet (f.eks. 
væskefylte objekter, tente stearinlys). 

• Bruk produktet på en trygg måte i et miljø 
med temperatur mellom 0 °C og 45 °C. 

• For å unngå brannfare, leveres 
produktet kun med ekstern 
strømkilde som oppfyller PS1 (med 
utgangseffekt mindre enn 15 W).

• Effekten levert av laderen må være 
mellom minst 5 watt som kreves av 
radioutstyret, og maks 15 watt for å 
oppnå maksimal ladehastighet.
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2 Din bærbare radio
Gratulerer med kjøpet, og velkommen til Philips! 
For å dra full nytte av støtten som Philips tilbyr 
registrerer du produktet ditt på 
www.philips.com/support. 

Introduksjon

Innhold i esken
Sjekk og identi�ser innholdet i pakken:

www.philips.com/welcome

Merk

Med denne bærbare radioen kan du: 
• Lytt til DAB (Digital Audio Broadcasting), 

FM-radio og musikk via Bluetooth®;
• Still inn to alarmer med ulike ringetidspunkter;

• Hovedenheten
• TYPE-C-ladekabel
• Hurtigstartsveiledning
• Sikkerhetsark
• Garanti

• Bilder, illustrasjoner og tegninger i denne 
brukerhåndbok er kun til referanse. Faktisk 
produkt kan avvike i utseende.
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Oversikt over den bærbare 
radioen

21 3 4

9 7

5

6

810 14

11 12 13

 • Slå på/av eller bytt til standby.
 • Stopp alarmen.

Favorittstasjoner (1, 2, 3, 4, 5)
 • Lagre/tilgang direkte til 

forhåndsinnstillingene 1, 2, 3, 4 eller 5.

SOURCE/SNOOZE
 • Bytt til DAB/FM/Bluetooth kilde.
 • Alarm Slumre.
 • Stopp alarmen.
 • Still inn kjøkkentimer.

Volumknapp
 • Juster volumet.

Displaypanel
 • Vis gjeldende status.

ENTER/SCAN
 • Gå inn i valgt menyelementliste.
 • Skann og lagre radiostasjoner automatisk.
 • Spill av/pause.
 • Bluetooth®-paring

C

 • Still inn tid.
 • Still inn på en radiostasjon.
 • Naviger i menylisten.
 • Neste spor

BACK/PRESET
 • Tilbake til forrige meny.
 • Avslutt menyinnstilling.
 • Lagre radiostasjoner i minnet.
 • Velg en forhåndsinnstilt radiostasjon.

MENU/INFO
 • Gå til menyinnstillinger.
 • Vis info.
D

 • Still inn tid.
 • Still inn på en radiostasjon.
 • Naviger i menylisten.
 • Forrige spor

TYPE-C ladeport

Hodetelefonkontakt

DAB/FM-antenne

Deksel til batterirommet



• Et ikon '      ' vises når batterinivået er lavt. 
Vennligst lad opp det innebygde batteriet så 
snart som mulig.

5NO

3 Kom i gang

Juster skjermens 
lysstyrke
Du kan velge ulike lysstyrkenivåer eller slå av 
skjermbildet.
1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [DIM-niveau], 

og trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge lysstyrkenivå 

(Auto, Høj, Medium, Lav) eller Av for å slå av 
skjermen, og trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

Hvis [Auto] er valgt, vil den gå til høy 
lysstyrke. Når enheten er inaktiv i 
10 sekunder, går den til lav lysstyrke. 
Hvis [Av] er valgt: skjermen slås helt av. 
Når en knapp trykkes, går den til høy 
lysstyrke. Når enheten er inaktiv i 
10 sekunder, slås skjermen av. 

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Juster volumet
Under lytting, vri på VOLUME-knappen for å 
justere volumet.

Følg alltid instruksjonene i dette kapitlet i 
rekkefølge.

• Trykk på       for å slå på enheten.
Radioen bytter til sist valgte kilde.

• Trykk på       for å sette enheten i 
standby-modus.

Klokken (hvis innstilt) vises.

Den bærbare radioen drives av et innebygd 
oppladbart batteri.

Koble TYPE-C-kontakten på den bærbare 
radioen til en strømkilde (5 V      1,5 A) ved 
hjelp av medfølgende TYPE-C-kabel.

Lade det innebygde 
batteriet

 Når den bærbare radioen lades, vises ikonet 
'       '.

 Når den bærbare radioen er fulladet, vises 
ikonet '       '.

Merk

5 V     1,5 A

Slå på/av eller bytt til 
standby

Merk

• Hvis Bluetooth-enheten ikke er tilkoblet i over 
15 minutter eller er tilkoblet uten å spille av, går radioen 
automatisk i standby-modus.

• I hvilken som helst modus, trykk og hold inne        i 
3 sekunder for å slå av enheten direkte. Skjermen slås av.
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1 I standby-modus, trykk på MENU for å åpne 
menyen.

2 Trykk på C/D for å velge et menyvalg, og 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte valget 
eller gå til undermenyen.
• [DIM-nivå]: Juster bakgrunnsbelysningens 

lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm 1 eller 2, og 

på/deaktiver alarmene.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
3 Gjenta Trinn 2 hvis noen underalternativer er 

tilgjengelige under ett alternativ.
4 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 

meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Vise meny i 
standby-modus
Når enheten er i standby-modus, kan du likevel 
åpne menyen for kontrollvalg. DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Auto/manuell

Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbakest

SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

Standby
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Merk

4 Klokkeinnstilling

Still inn klokken manuelt

I DAB/FM RDS-modus kan enheten automatisk 
synkronisere tid med informasjon som sendes av 
DAB/FM RDS-stasjoner (med CT-informasjon).

Still inn klokken 
automatisk

8 Trykk på C/D for å stille inn år, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

Tiden er nå stilt inn.
9 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 

meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Ur], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Datoformat], 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
4 Trykk på C/D for å velge datoformat 

[MM-DD-ÅÅÅÅ], [DD-MM-ÅÅÅÅ] eller 
[ÅÅÅÅ-MM-DD], trykk deretter på ENTER 
for å bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Ur], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge 

[Auto/manual], trykk deretter på ENTER for 
å bekrefte.

4 Trykk på C/D for å velge 
[Auto(DAB/RDS)], trykk deretter på ENTER 
for å bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Ur], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Dato & 

klokk], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

4 Trykk på C/D for å stille inn time, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

5 Trykk på C/D for å stille inn minutt, 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

6 Trykk på C/D for å stille inn måned, 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

7 Trykk på C/D for å stille inn dag, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

Velg tidsformat
1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Ur], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Indstil 

12H/24H], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

4 Trykk på C/D for å velge [12H] eller 
[24H], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Datoformat



1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Alarm], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Alarm 1] eller 

[Alarm 2], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

4 Trykk på C/D for å velge [På] eller [Av], 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte 
aktivering eller deaktivering av alarmtidsur.

5 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Hvis alarmtidtakeren er aktivert, vises 
ikonet      /     .
Hvis alarmtimeren er deaktivert, 
forsvinner ikonet      /     .

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Alarm], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Alarm1 

Opsætning] eller [Alarm2 Opsætning], trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte og aktivere 
alarmoppsett-modus, timen vil blinke.

4 Trykk på C/D for å stille inn time, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte, minuttet 
vil blinke.

5 Trykk på C/D for å stille inn minutt, 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte, 
alarmens gjentakelsessyklus vil blinke.

6 Trykk på C/D for å velge alarmens 
gjentakelsessyklus [Once(Én gang), 
Daily(Daglig), Weekday(Ukedag) eller 
Weekend(Helg)-modus], trykk deretter på 
ENTER for å bekrefte, alarmkilden vil blinke.
• Hvis [Én gang] er valgt som alarmperiode, 

bruk C/D og ENTER for å stille inn 
alarmdatoen.

7 Trykk på C/D for å velge alarmkilde 
(BUZZER, DAB eller FM station (FM-stasjon)), 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
• Hvis [DAB] eller [FM] er valgt som 

alarmkilde (standard er BUZZER), vil 
forhåndsinnstilt stasjonsnummer blinke, 
bruk C/D og ENTER for å velge 
forhåndsinnstilt DAB- eller 
FM-radiostasjon.

8 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Det tilsvarende alarmikonet      /      vil 
vises.

8 NO

5
Still inn alarmtid

Merk

Tips

Aktivere/deaktivere 
alarmtimer

1 Når alarmen ringer, trykk på SNOOZE.
Alarmen settes i snooze og ringer igjen 
etter 10 minutter (standard er 
10 minutter).

• Trykk på SNOOZE for å velge en annen 
periode (i minutter) for å forsterke 
ringetonen under alarmens snooze-tid.

2 Under alarmens slumretid, trykk på       eller 
SNOOZE i 3 sekunder for å avbryte alarmens 
slumre. Alarmen stopper.

Utsette alarmen

10 20 50 60 (minutter) 30 40

Alarminnstilling

• Sørg for at klokken er korrekt innstilt.

• Enheten avslutter alarminnstillingsmodus automatisk 
etter 30 sekunder uten aktivitet.

• Hvis DAB/FM er valgt som alarmkilde men ingen 
forhåndsinnstilt stasjon velges, aktiveres BUZZER 
automatisk.

• Alarmen slår seg av automatisk etter 60 minutter hvis 
ingen handling utføres.
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Når alarmen lyder, trykk på       eller hold inne 
SNOOZE i 3 sekunder.

Alarmen stopper, men innstillingene 
beholdes. 

Stoppe alarmsignalet

Still inn innsovningstimer
Denne bærbare radioen kan automatisk bytte 
til standby-modus etter at sovetiden er satt.
1 Slå på enheten.
2 Trykk på MENU for å åpne menyen.
3 Trykk på C/D for å velge 

[Innsovningstimer], trykk deretter på ENTER 
for å bekrefte.

4 Trykk på C/D for å velge en tidsperiode, 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.
Ikonet       vises på skjermen.

• For å deaktivere innsovningstimeren:
Gjenta prosessen og velg Av for å slå av 
timeren.

15 30 90 120 (minutter)45 60

Av
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1 Velg en DAB-radiostasjon i DAB-modus.
2 Trykk og hold inne knappene 1, 2, 3, 4 eller 5 

i 3 sekunder for å lagre gjeldende stasjon.
Meldingen [Lagret] vises.
Stasjonen lagres i valgt posisjon.

Lagre og velg 
favorittstasjoner

I tillegg til automatisk søk, kan du stille inn 
stasjonen manuelt. Dette er nyttig når du 
justerer antennen eller vil legge til stasjoner 
som ble utelatt under automatisk innstilling.
1 Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Man. 

innstilling], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

3 Trykk på C/D for å bla gjennom 
DAB-kanalene, som er nummerert fra 5A til 
13F, trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

Enheten viser frekvensen og starter 
skanning.

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Manuell innstilling

Trykk og hold SCAN i 3 sekunder for å aktivere 
fullstendig skanning. 

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og sender 
deretter den første tilgjengelige stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

eller
1 Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
2 Trykk på ENTER for å gå inn i [Fullstendig 

skan].

Automatisk skanning

Merk

Merk

6 Lytt til DAB-radio

• Hold den bærbare radioen unna andre elektroniske 
enheter for å unngå radioforstyrrelser.

• For bedre mottak, trekk ut og juster DAB/FM-antennen.

Første gang du velger DAB-radiomodus, eller 
hvis stasjonslisten er tom, utfører radioen full 
skanning automatisk.
1 Slå på enheten.
2 Trykk på SOURCE for å velge DAB-modus.

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og 
sender deretter den første tilgjengelige 
stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

3 Alle tilgjengelige stasjoner som blir funnet, 
lagres automatisk. Trykk på C/D for å 
bla gjennom de funne stasjonene, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

4 For å skanne på nytt, trykk og hold inne 
SCAN i 3 sekunder for å utføre et raskt søk 
igjen.

Still inn DAB-radiostasjoner

3 Trykk på C/D for å velge [Ja] (aktiver full 
skanning) eller [Nej], trykk deretter på 
ENTER for å bekrefte.

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og 
sender deretter den første tilgjengelige 
stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

• Du kan lagre favorittstasjoner på knappene 1, 2, 3, 4, 5.

• I DAB-modus trykker du på 1, 2, 3, 4 eller 5 
for å velge en forhåndsinnstilt radiostasjon 
(1, 2, 3, 4 eller 5) direkte. 



I DAB-modus, trykk på PRESET for å velge en 
forhåndsinnstilt radiostasjon. 

eller
1 Trykk på PRESET i DAB-modus. 
2 Trykk på C/D for å velge en 

forhåndsinnstilt radiostasjon.

Velg en forhåndsinnstilt 
radiostasjon

Fjerne ugyldige stasjoner

11

Komprimere det dynamiske området for et 
radiosignal, slik at volumet for stille lyder økes, 
og volumet av høye lyder reduseres.
1 Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [DRC-niveau], 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Høj], [Lav] eller 

[Av], trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

DRC

Når du lytter til DAB-radio, hold inne INFO i 
3 sekunder for å vise følgende informasjon 
(hvis tilgjengelig):

DAB eller DAB+
Stasjonsnavn
Rullende tekst
Programtype
Multiplex-navn
Kanal
Frekvens
Modus: Overføringshastighet
Modus: Kanaltype
Signalkvalitet

Vis DAB-informasjon

Tips

NO

1 Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Fjern], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Ja] (fjern alle 

ugyldige stasjoner fra stasjonslisten) eller 
[Nej], trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

1 Velg en DAB-radiostasjon i DAB-modus.
2 Hold inne PRESET i 3 sekunder for å aktivere 

programmeringsmodus. 
[Lagre forh.] og nummeret vises.

3 Trykk på C/D for å velge et nummer.
4 Trykk på PRESET igjen for å bekrefte.

Meldingen [Lagret] vises.
Stasjonen lagres i valgt posisjon.

5 Gjenta trinn 1 til 4 for å lagre flere 
DAB-stasjoner.

Lagre DAB-radiostasjoner
Merk

• Du kan lagre maksimalt 20 DAB-radiostasjoner.

• Hvis du vil fjerne en forhåndslagret stasjon, må du lagre 
en annen stasjon på plassen.

Merk

• Etter 3 sekunder bekreftes den forhåndsinnstilte 
radiostasjonen automatisk.
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Når du lytter til DAB, kan du åpne menyen for å 
kontrollere innstillinger.
1 Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge et menyvalg, og 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte valget 
eller gå til undermenyen.
• [Fullstendig skan]: Skann og lagre alle 

tilgjengelige DAB-stasjoner.
• [Man. innstilling]: stille inn manuelt til en 

bestemt kanal/frekvens og legge den til 
stasjonslisten.

• [Prune]: Fjerne alle ugyldige stasjoner fra 
stasjonslisten.

• [DRC-nivå]: komprimere det dynamiske 
området til et radiosignal, slik at volumet av 
stille lyder økes, og volumet av høye lyder 
reduseres.

• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Innsovningstimer]: Still inn 

innsovningstimer.
• [DBB-nivå]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster bakgrunnsbelysningens 

lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
3 Gjenta Trinn 2 hvis noen underalternativer er 

tilgjengelige under ett alternativ.
4 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 

meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Merk

Vis meny i DAB-modus

Fullstendig 
skan
Man. 
innstilling

Prune

DRC-nivå

Kjøkkentimer

Innsovnings-
timer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

DAB-meny

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

Ja
Nei
5A 174,928 MHz
5B 176,640 MHz
5C 178,352 MHz

13F 239,200 MHz
Ja
Nei
Høy
Lav
Av
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Auto/manuell

Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbakest

SW-versjon

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.
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Tips

Lagre FM-radiostasjoner 
manuelt

7

Lagre FM-radiostasjoner 
automatisk 

I FM-tuner-modus, trykk og hold inne SCAN i 
3 sekunder.

Meldingen [Automatisk skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
FM-radiostasjoner automatisk. og sender 
deretter den første tilgjengelige stasjonen.

Merk

Merk

Automatisk innstilling

Trykk på C/D for å velge en frekvens for å 
stille inn en stasjon manuelt.

Merk

Lagre og velg 
favorittstasjoner

1 I FM-modus, still inn en FM-radiostasjon.
2 Trykk og hold inne knapp 1, 2, 3, 4 eller 5 

(forhåndsinnstilt nummer) i 3 sekunder for å 
lagre stasjonen på ønsket plass.

Meldingen [Lagre forh.] vises.
Det forhåndsinnstilte nummeret og 
stasjonsfrekvensen vises.

Merk

• I FM-mottakermodus trykker du på 1, 2, 3, 4 
eller 5 for å velge en forhåndsinnstilt 
radiostasjon (1, 2, 3, 4 eller 5) direkte. 

Lytt til FM-radio

• Hold den bærbare radioen unna andre elektroniske 
enheter for å unngå radioforstyrrelser.

• For bedre mottak, trekk ut og juster DAB/FM-antennen.

1 Trykk på        for å slå på enheten.
2 Trykk på SOURCE for å velge FM-modus.
3 Trykk og hold inne C/D i 3 sekunder.

Den bærbare radioen justerer seg 
automatisk til en stasjon med sterk 
mottakelse.

• Radioens søkenett er 50 kHz. Radiokanalen på displayet 
øker med 0,05 MHz ved å trykke på C/D.

Manuell innstilling

• Du kan lagre maksimalt 20 FM-radiostasjoner.

1 I FM-modus, still inn en FM-radiostasjon.
2 Hold inne PRESET i 3 sekunder for å aktivere 

programmeringsmodus. 
[Lagre forh.] og nummeret vises.

3 Trykk på C/D for å velge et nummer.
4 Trykk på PRESET igjen for å bekrefte.
5 Gjenta trinn 1 til 4 for å lagre flere 

FM-stasjoner.

• Du kan lagre favorittstasjoner på knappene 1, 2, 3, 4, 5.

• Hvis du vil fjerne en forhåndslagret stasjon, må du lagre 
en annen stasjon på plassen.



Velg en forhåndsinnstilt 
radiostasjon
I FM-modus, trykk på PRESET for å velge en 
forhåndsinnstilt stasjon. 

1 Still inn på en FM-stasjon med RDS.
2 Trykk og hold inne INFO i 3 sekunder for å 

vise følgende informasjon (hvis tilgjengelig):
Stasjonsnavn
Programtype, som [NEWS] (Nyheter), 
[SPORT] (Idrett), [POP M] (popmusikk), 
osv… 
Tid
Tekst
Frekvens

Vis RDS-informasjon
RDS (Radiodatasystem) er en tjeneste som lar 
FM-stasjoner vise tilleggsinformasjon.

Merk

1 I FM-modus, trykk på PRESET. 
2 Trykk på C/D for å velge en 

forhåndsinnstilt radiostasjon.

eller

Innstilling av 
skannefølsomhet
1 Trykk på MENU for å åpne FM-menyen.
2 Trykk på ENTER for å gå inn i [Skannerinnst].
3 Trykk på C/D for å velge [Stærk] (kun 

sterke stasjoner) eller [Alle] (alle stasjoner), 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

14 NO

• Etter 3 sekunder blir valgt stasjon automatisk bekreftet.
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Når du lytter til FM, kan du åpne menyen for å 
kontrollere innstillinger.
1 Trykk på MENU for å åpne FM-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge et menyvalg, og 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte valget 
eller gå til undermenyen.
• [Skannerinnst]: Velg skannefølsomhet (kun 

sterke stasjoner eller alle).
• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Innsovningstimer]: Still inn 

innsovningstimer.
• [DBB-nivå]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster bakgrunnsbelysningens 

lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
3 Gjenta Trinn 2 hvis noen underalternativer er 

tilgjengelige under ett alternativ.
4 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 

meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Merk

Vis meny i FM-modus

Skannerinnst

Kjøkkentimer

Innsovnings-
timer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

FM-meny

Sterk
Alle
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Auto/manuell

Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbakest

SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.
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8

Koble til Bluetooth®

Merk

• Bytt til en annen kilde på enheten;
• Deaktiver funksjonen fra 

Bluetooth®-enheten din;
• Trykk og hold inne ENTER/SCAN i 

3 sekunder for å koble fra 
Bluetooth-forbindelsen.
Hvis frakoblingen lykkes:

Du vil høre en varselslyd.
[Paring] vil vises, enheten er nå klar for 
paring.

Koble fra Bluetooth®

eller
1 Trykk på MENU for å åpne Bluetooth-meny.
2 Trykk på ENTER for å velge [Koble til 

Bluetooth].
3 Trykk på C/D for å velge [Ja] (koble fra 

Bluetooth® og gå inn i paringsmodus), trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

Når du spiller musikk fra Bluetooth®-enheten, 
kan denne enheten styre avspillingen.
• Trykk på ENTER for å pause/gjenoppta 

avspilling.
• Trykk på C/D for å hoppe til et spor.
• Vri på VOLUME-knappen for å justere 

volumet.

Spille av musikk

Slette 
Bluetooth®-paringsdata
1 Trykk på MENU for å åpne 

Bluetooth-meny.
2 Trykk på C/D for å velge 

[Bluetooth-rens], trykk deretter på ENTER 
for å bekrefte.

3 Trykk på C/D for å velge [Ja] for å 
koble fra gjeldende tilkobling eller velg 
[Nej] for å beholde tilkoblingen, trykk 
deretter på ENTER for å bekrefte.

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.
[Paring...] blinker.

Lytte til musikk via 
Bluetooth®

1 Trykk på SOURCE for å velge 
Bluetooth-modus.

Meldingen [Frakoblet] blinker.
2 På Bluetooth-enheten din slår du på 

Bluetooth, søk etter [Philips TAR5600] for å 
starte tilkoblingen.

3 Velg "Philips TAR5600".
Hvis tilkoblingen lykkes:

Du vil høre en varselslyd.
[Tilkoblet] vises.

• Driftsområdet mellom enheten og enheten din er 
omtrent 30 meter (åpent område).

• Kompatibilitet med alle Bluetooth®-enheter er ikke 
garantert.

• Eventuelle hindringer kan redusere rekkevidden.
• Hold denne enheten unna annet elektronisk utstyr som 

kan forårsake forstyrrelser.
• Enheten kobles også fra når enheten din beveger seg 

utenfor driftsområdet.



Når du lytter via Bluetooth®, kan du åpne 
menyen for kontrollinnstillinger.
1 Trykk på MENU for å åpne 

Bluetooth®-menyen.
2 Trykk på C/D for å velge et menyvalg, og 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte valget 
eller gå til undermenyen.
• [Koble til Bluetooth]: velg dette for å koble 

fra eksisterende tilkobling og gå inn i 
paringsmodus.

• [Koble til Bluetooth]: slett Koble til 
Bluetooth rekorder.

• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Innsovningstimer]: Still inn 

innsovningstimer.
• [DBB-nivå]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster bakgrunnsbelysningens 

lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
3 Gjenta Trinn 2 hvis noen underalternativer er 

tilgjengelige under ett alternativ.
4 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 

meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Vise meny i 
Bluetooth®-modus

Merk

Koble til 
Bluetooth
Rengjør 
Bluetooth
Kjøkkentimer

Innsovnings-
timer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

Bluetooth-meny

Ja
Nei
Ja
Nei
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Auto/manuell

Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbakest

SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei
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• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.
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Når køkkentimeren ringer, trykk på en vilkårlig 
tast for å stoppe summelyden.

Avbryte kjøkkentimeren
1 Hvis du vil avbryte køkkentimeren, trykk på 

MENU for å gå til menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [Køkkentimer], 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
[Avbryt timer?] vises.

3 Trykk på C/D for å velge [Ja] (Avbryt) 
eller [Nej], trykk deretter på ENTER for å 
bekrefte.

4 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Merk

1 Trykk på       for å slå på enheten.
2 Trykk på MENU for å åpne menyen.
3 Trykk på C/D for å velge [Køkkentimer], 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
Timetallene blinker.

4 Trykk på C/D for å stille inn time, og 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

Minuttene blinker.
5 Trykk på C/D for å stille inn minutt, og 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
Sekundene blinker.

6 Trykk på C/D for å stille inn sekund, og 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

[På] og [Av] vises.
7 Trykk på C/D for å velge [På] (aktiver) 

eller [Av] (deaktiver) køkkentimeren, og 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

8 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Ikonet      og køkkentimeren vises.

Still inn kjøkkentimer

Merk

Tips

9 Kjøkkentimerinn-
stilling

• Enheten går også ut av menyen automatisk etter 
30 sekunder.

• Trykk og hold inne SNOOZE i 3 sekunder for å aktivere 
køkkentimer-oppsettmodus direkte.

Merk

• Kjøkkentimeren avsluttes etter 60 minutter uten 
brukerinteraksjon

Stoppe lyden fra 
kjøkkentimeren

• Køkkentimeren kan kun avbrytes når enheten er slått på.



Justere lydeffektene

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [System], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge [Språk], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
4 Trykk på C/D for å velge menyspråk, 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Velge menyspråk

1 Slå på enheten.
2 Trykk på MENU for å åpne menyen.
3 Trykk på C/D for å velge [DBB-nivå], 

trykk deretter på ENTER for å bekrefte.
4 Trykk på C/D for å velge lydgjengivelse 

(DBB2, DBB1 eller Av), trykk deretter på 
ENTER for å bekrefte.

5 Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

19NO

10

English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español

Andre funksjoner

1 Trykk på MENU for å åpne menyen.
2 Trykk på C/D for å velge [System], trykk 

deretter på ENTER for å bekrefte.
3 Trykk på C/D for å velge 

[Fabrikktilbakest], trykk deretter på ENTER 
for å bekrefte.

4 Trykk på C/D for å velge [Ja] (tilbakestill 
alle radioinnstillinger til fabrikkstandard), 
trykk deretter på ENTER for å bekrefte.

[Omstart...] vises.

Fabrikktilbakest

Plugg et headset inn i       kontakten på 
baksiden av hovedenheten.

Lytt gjennom 
hodetelefoner
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11 Produkt-
spesi�kasjoner

Merk

87,5-108 MHz

5 W RMS (THD 10 %)
Forsterker
Nominell utgangseffekt

Tuning-område (DAB)

Bluetooth-frekvensbånd
Bluetooth-versjon
Bluetooth

Generell informasjon

Signal til støy-forhold

Total harmonisk 
forvrengning

Følsomhet
– Mono, 26 dB S/N-forhold

Maks. e.i.r.p.
Bluetooth-rekkevidde

2,4 GHz-2,48 GHz
V5.3

5,37 dBm
30 m (åpent område)

USB-inngang
Lithium-batteri
Mål (B x H x D)
Vekt (Hovedenheten)

5,0 V       1,5 A
3,65 V/2600 mAh
222 x 147 x 96 mm
877 g

Innstilling Grid
174–240 MHz (Bånd III)

>50 dBA

<10 %

<22 dBf
50 kHz

Tuning-område (FM)
Tuner

• Produktinformasjon kan endres uten forvarsel.
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Ingen strøm
• Sørg for at den bærbare radioen er fulladet.
• Sørg for at USB-kontakten på den bærbare 

radioen er korrekt tilkoblet.

Ingen lyd
• Juster volumet på denne bærbare radioen.
• Juster volumet på den tilkoblede enheten.
• Sørg for at Bluetooth-enheten din er innenfor 

driftsområdet.

Ingen respons fra enheten
• Start den bærbare radioen på nytt.

Dårlig radiomottak
• Hold den bærbare radioen unna andre 

elektroniske enheter for å unngå 
radioforstyrrelser. 

• Trekk antennen helt ut og juster antennens 
posisjon. 

Alarmen fungerer ikke
• Still inn klokken/alarmen riktig.

Klokke-/alarminnstillingene er slettet
• Still klokken/klokkealarmen på nytt.
• Bytt ut reservebatteriene.

Lydkvaliteten er dårlig etter tilkobling med en 
Bluetooth-aktivert enhet

• Bluetooth-signalet er svakt. Flytt enheten 
nærmere denne høyttaleren eller fjern 
eventuelle hindringer mellom dem.

Klarer ikke å �nne [Philips TAR5600] på 
Bluetooth-enheten din for paring

• Trykk og hold inne ENTER/SCAN i 3 sekunder 
for å gå inn i Bluetooth-paringsmodus, og prøv 
deretter igjen.

12

Advarsel

• Hvis du ønsker å kjøpe ekstra batteri, vennligst 
besøk https://www.philips.com/support for 
mer informasjon.

Kan ikke koble til Bluetooth-enheten din
• Bluetooth-funksjonen på enheten din er ikke 

aktivert. Se brukermanualen for enheten din 
for å �nne ut hvordan du aktiverer funksjonen.

• Denne bærbare radioen er ikke i 
paringsmodus.

• Denne bærbare radioen er allerede koblet til 
en annen Bluetooth-aktivert enhet.

• Koble fra og prøv igjen.

Batteriet kan ikke lades riktig eller det tappes 
for raskt

• Bytt batteriet.

• Spesifikasjon for oppladbart Li-ion-batteri:
1INR19/66
Modell: TACR5001BA
Nominell kapasitet: 3,65 V, 2600 mAh, 9,49 Wh
Maksimal ladespenning: 4,2 V
TP Vision Europe B.V. Prins Bernhardplein 200, 
1097 JB Amsterdam, Nederland.

1 Åpne batteridekselet på undersiden av 
enheten, og fjern det originale batteriet fra 
batterirommet.

2 Sett inn et batteri av samme type (ikke 
inkludert).

3 Lukk batteridekselet.

Feilsøking

• Aldri fjern kassen til dette produktet.

For å opprettholde garantien må du aldri prøve 
å reparere enheten selv. Hvis du får problemer 
når du bruker denne enheten, må du sjekke 
følgende punkter før du ber om service. Hvis 
problemet fortsatt ikke er løst, kan du gå til 
Philips webside www.philips.com/support. Når 
du kontakter Philips, må du sjekke at enheten 
er i nærheten og at modellnummeret og 
serienummeret er tilgjengelige. 
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Bluetooth®-ordmerket og logoene er registrerte 
varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc. og all 
bruk av slike merker av MMD Hong Kong Holding 
Limited er under lisens. Andre varemerker og 
varenavn tilhører de respektive eiere.

13 Merknad

Samsvar
Eventuelle endringer eller modi�kasjoner av 
denne enheten som ikke er uttrykkelig godkjent 
av MMD Hong Kong Holding Limited, kan 
oppheve brukerens rett til å bruke produktet.
TP Vision Europe B.V. erklærer herved at dette 
produktet er i samsvar med de grunnleggende 
kravene og andre relevante bestemmelser i 
direktiv 2014/53/EU og britiske forskrifter for 
radioutstyr SI 2017 No 1206. Du kan �nne 
samsvarserklæringen på 
www.philips.com/support.

Dette produktet er i samsvar med EFs 
krav til radiointerferens.

Dette produktet er designet og 
produsert med materialer og 
komponenter av høy kvalitet som kan 
resirkuleres og gjenbrukes.

Dette symbolet betyr at produktet ikke 
kan kastes som husholdningsavfall, og at 
det skal leveres til et egnet 
innsamlingsanlegg for resirkulering. Følg 
lokale regler og aldri kast produktet og 
oppladbare batterier sammen med 
vanlig husholdningsavfall. 
Riktig avhending av gamle produkter og 
oppladbare batterier bidrar til å unngå 
negative konsekvenser for miljøet og 
mennesker. 

Det aktuelle produktet inneholder 
batterier som er underlagt 
EU-forordning 2023/1542 og skal ikke 
kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall, som angitt med 
dette skiltet. Finn ut mer om ditt lokale 
system for separat innsamling av 
elektrisk og elektronisk utstyr, samt 
batterier. Følg lokale regler og aldri kast 
produktet og batterier sammen med 
vanlig husholdningsavfall. Riktig 
avhending av gamle produkter og 
batterier bidrar til å unngå negative 
konsekvenser for miljøet og mennesker.
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